RIFF COHEN
אליך ה' ELECHA
מילים: התרגום מעברית (כותב לא ידוע) למרוקאית של רבי חנניה הכהן 
 לחן: מסורתי 
עיבוד והפקה מוזיקלית: ריף כהן ועטר מיינר 

"השיר "אלייך ה" הוא למעשה פיוט סליחות שהולך ונשכח ממסורת יהודי מרוקו "אלייך ה' נשאתי עיני"
הפיוט תורגם מעברית לערבית מרוקאית ע"י הפייטן בן המאה הקודמת חנניה כהן, בצורת "קצידה" (מעניין שהיה חשוב להנגיש את התפילה לשפה מדוברת של המתפללים) 
את הגרסה לפיוט קיבלתי דרך יגל הרוש שקיבל מסבתו אסתר ממן תושבת דימונה. 
אסתר ממן זכרה בעל פה את הפיוט כפי שנהגו לשיר אותו בלילות הסליחות בבתים. 
מדובר בתפילה שנוהגים להתפלל בימים אלו ממש – בסליחות של "הימים הנוראיים" כמו שיש לנו את הלדינו והיידיש, יש גם ערבית יהודית. מעניין!
השיר בימים אלה זוכה לקבל יחס מיוחד שלא ישכח והופק באולפן שלי יחד עם עטר מיינר האגדה החיה, עם המון אהבה וזיקה למוסיקת היפ הופ ומוזיקת המזרח, כמובן שחפרנו וחיפשנו את ההכלאה שהכי תזיז לנו את האגן... 
בשילוב של שירות עם אליסף בשארי בעוד רוני איברין בפרקשן." 

אליך ה הוא סינגל חדש שיוצא מתוך אלבומה השלישי שיראה אור בקרוב
כמי שחוקרת מוזיקה ואומנות, ריף תמיד מעמידה רף אומנותי גבוה
בחירותיה המוזיקליות ושיתופי הפעולה השונים מעידים על אופייה הייחודי וממצבים אותה כאחת היוצרות המרתקות והמיוחדות.
כהן מצליחה לעשות החלאה בין ז'אנרים שונים בזכות העומק ועולם התוכן הפנימי שלה, זה בא לידי ביטוי גם בחוויה הוויזואלית במיומנות טבעית בסטייל נטול מאמץ שלה.
ריף מבין חלוצי הגל של העשור האחרון שהעלה שיח על שורשים וביצירתה הצליחה לגרום להרבה מאוד אנשים להיות גאים במוצאם ושונותם.
באלבומה החדש והשלישי ריף שוב עושה קולאז' נוגעת באוריינטליזם, ערבי קלאסי, ברברי, בנקודות השקה חדשות מול טראפ, היפ -הופ, בארוק קלאסי ואלקטרוני קלאסי.
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